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اقیانوسیه و آسیا زبان شناسی المپیاد هفتمین

۱۴۰۴ش. اردیبهشت ماه ۱۵ تا ۱
پرسش ها

کنید. گوش ناظران توضیحات به دقت با لطفا •

می توانید شما است. پرسش پنج شامل و است صفحه هفت پرسش ها برگه ی است. ساعت یک آزمون زمان •
دهید. پاسخ دلخواه ترتیب به را پرسش ها

است. ممنوع خارجی منبع هرگونه یا چاپی یا دست نویس برگه ی الکترونیکی، وسایل هرگونه از استفاده •

از پیش ناظران دهد. پاسخ شما به ناظران از یکی تا ببرید بالا را خود دست فقط داشتید، سوالی که صورتی در •
کرد. خواهند مشورت مسئولان با شما با پاسخ

: پاسخ نوشتن دستورالعمل های •

نکنید. بازنویسی را پرسش ها متن –
بنویسید. مجزا برگه هایی یا برگه روی را پرسش هر به پاسختان –

بگذارید. خالی را پشتش و کنید استفاده پاسخنامه برگه ی روی از فقط –
: بنویسید را صفحه ترتیب شماره ی و پرسش شماره ی نامتان، پاسخ، برگه ی هر روی –

. . . نام
۵ پرسش شماره ی

۳ / ۳ صفحه شماره ی

. . . نام
۵ پرسش شماره ی

۲ / ۳ صفحه شماره ی

. . . نام
۵ پرسش شماره ی

١ / ۳ صفحه شماره ی
پنجم. پرسش به پاسخ سه صفحه از سوم دوم، اول، صفحه ی مثال برای
آید. پیش مشکل شما زحمات برآورد و کردن مرتب در است ممکن صورت این غیر در

غیر در باشد. شده ذکر آن خلاف مگر بنویسید؛ را کرده اید کشف  مسئله در که قواعدی یا الگوها تمامی –
گرفت. نخواهد را کامل نمره ی شما پاسخ صورت، این

و بماند محفوظ باید (https://aplo.asia) APLO سایت در رسمی انتشار از پیش تا آزمون پرسش های
نکنید. بحث موردشان در و ندهید لو را پرسش ها انتشار زمان تا نشود. منتشر جایی

https://aplo.asia


۲ (۱۴۰۴) اقیانوسیه و آسیا زبان شناسی المپیاد هفتمین
پرسش ها

تکیه دار هجای است. آمده فارسی به آن ها ترجمه ی و توتوناک میسانتلا زبان به واژه چند اینجا در امتیاز) ۲۰) ۱ پرسش
.i→ í ،a→ á مانند :( ́ ) می شود مشخص کسان آ علامت با

هرس شده qɔɬayá̰ː t
گرم səpáp̰

راسو قاقم، smaháʔ
کرد کم وزن او šnɛχ́lah

سبز stáχnɛ̰
زشت štiniːtáː

را) (چیزی دوختی تو štɔq́ɔ
زن ták̰u

شدی رد تو tapahánṵːt
را) چیزی کسی (به می گوید او waní

را) (چیزی می فروشی تو wḭstá̰ː
می مانم من ʔḭktačoqɔ́

را) (چیزی می کنم باور من ʔḭqat̰a̰ː ya̰ː wá

سنگ číwiš
آقا ka̰ː kčı ̰́ːn

می بوسم را تو من kiɬȼṵːksyá̰ː n
چاقو kúčiɬ
غذا liːwát̰at̰

را) (چیزی هم می زنی تو ɬtɔqɔʔ́
فاصله سوراخ، ɬukúk

آتش múkskut
گاو گوشت páːkiš

کومال páːɬka̰
پهن گسترده، paːpɔhɔȼún
نمکی تامال puːlaqsɔ̰χ́

مون شاین qɛːɬtún

: کنید مشخص را تکیه آمده، زیر در که توتوناک میسانتلا واژه های در

کسی) از را (چیزی گرفت او maqɬtiːɬ .۷
می دهی دست از تو paqaȼaɴ̰qa̰ː .۸

شیرین siksi .۹
سالساهوات skitiniːt .۱۰

می پاشد او špaːpiːnan .۱۱
ذرت بلال الیاف šya̰ː hkuš .۱۲

خیلی čḭːňǰu .۱
را) (چیزی می کند سرخ او čuču .۲

زخم جای ȼamaχ̰ .۳
خندیدی تو ȼḭya̰ .۴

سوخت تماما این ɬkukɔhɔɬ .۵
پنج maːkiȼis .۶

دارد. مکزیک مرکزی مناطق در گویشور چندصد زبان این دارد. تعلق توتوناکی زبان های خانواده ی به توتوناک میسانتلا !△
≈نیـ در ň ین، شیر واژه ی در ش = š عطسه، واژهٔ در طسـ = ȼ جوان، واژه ی ≈ج در ǰ چشم، کلمه در ≈چ č
تلفظ صوتی پرده های لرزش بدون که است خش خشی صدای ɬ خانه. واژه ی ≈خ در χ یاد، واژه ی ≈ی در y نیایش، واژه ی
قاشق واژه ی در ق = q می گیرد. قرار l تلفظ موقعیت در زبان آن تلفظ در اما سلام واژه ی در سـ یا شاد در ش مانند می شود
أ در = ʔ می گیرد. قرار دهان انتهای در زبان اما می شود، تلفظ رنگ واژه ی در نگ مانند ɴ کرمانی). یا یزدی گویش های (در

تأخیر. واژه ی
مد علامت می شود. تلفظ دهان شدن پهن تر و باز با اما است e و o مانند ɛ و ɔ .about انگلیسی واژه ی در a= ə

می دهد. نشان را کشیدگی واکه یک از بعد ː علامت است. آن در غژغژ) (شبیه صدایی نشان دهنده ی واکه یک زیر ( ̰ )
نوعی سالساهوات است. الکلی نوشیدنی های از نوعی مون شاین غذاست. نوعی نمکی تامال است. تابه نوعی کومال
کرشتن —تامیلا است. کنه



۳ (۱۴۰۴) اقیانوسیه و آسیا زبان شناسی المپیاد هفتمین
پرسش ها

: است آمده فارسی به آن ها ترجمه ی و لوما زبان از لیبری لهجه ی به عبارت چند اینجا در امتیاز) ۲۰) ۲ پرسش
گوجه فرنگی daala

ما گوجه فرنگی ɡa laala
لوبیاسبز tɔwɔ
جاده آن pelei

آن ها خیار ta ɣilikama
ɡa wuluما درخت

ما نان
]

من درس nà baka
آن ها بز ta woli

فروشگاه آن dɔwɔi
آن ها خانه ی ta βɛlɛ
شکارچی آن dosoi

آن ها شکارچی ta loso

ما سگ ɡa ɣila
خیار آن kilikamai
من نان nà bulu

من میمون nà koya
آن ها میمون ta woya
من خانه ی nà pɛlɛ

: ممکن شیوه های همه ی به  کنید ترجمه فارسی زبان به (ا)
nà ɡulu .۴ boli .۳ ɡa βaka .۲ ta lɔwɔ .۱

* * *
: است آمده فارسی به آن ها ترجمه ی و لوما زبان از لیبری لهجه ی به جمله چند اینجا در

می شوند. بزرگ سگ ها آن ɡilai ɣa βalazu
است. خوب آن ها جاده ی ta βele βaβɛ

چیزی). (از می رود بالا من مورچه ی nà pupu ɣa lɛzu
می زنم. صدا را بز آن من ɡà bolii lulizu

می خوابانم. را خودم هیزم من ɡà nà kɔvi lazu
می  خوابند. آن ها ta lazu

می کُشد. را این پیپْ آن tavei ɣa paazu
می کند. کوتاه را این میمونْ آن koyai ɣa ɡutuzu

می کنم. کوتاه را این من ɡà ɡutuzu
می بیند. مرا این tɔ kàzu

می زنند. صدا مرا آن ها ta tùlizu
هستند. بزرگ آن ها te βalaβɛ

می کند. بلند را آن ها این tɔ te lɛzu
هستیم. کوتاه ما ɡe wutuβɛ

است. سنگین این biiβɛ
می خواباند. را این این tɔ dazu

: کنید ترجمه فارسی زبان به (ب)
paβɛ .۵

ɡà balazu .۶
ɡa ɡa lave ɣazu .۷
ta ta ɣila βaazu .۸

: کنید ترجمه لوما زبان به (ج)
هستم. بزرگ من .۹

می خوابانند. مرا آن ها .۱۰
هستیم. سنگین ما .۱۱

می خوابد. ما مورچه ی .۱۲
می کُشم. را آن ها من .۱۳

می کند. بلند را آن ها هیزم اینْ .۱۴

دارد. گینه و لیبریا در گویشور ۵۶۰هزار حدود زبان این دارد. تعلق مانده زبان های خانواده ی به لوما زبان !△
مانند ɛ و ɔ می شود. تلفظ سایشی صورت به اما است ɡ و b مانند ɣ و β کلی طور به واحد. عربی واژه ی در و =w

می شوند. تلفظ بلندتر دوتایی واکه های می شود. تلفظ دهان شدن پهن تر و باز با اما است e و o
علامت های برخی  است. بی نشان بالا لحن و می دهد نشان را پایین لحن واکه بالای ̀ علامت دارد: لحن دو لوما
کنوشنکو) ماریا : (راهنمایی نکشو —ولاد شده. حذف ساده سازی برای پرسش این از لحن به مربوط



۴ (۱۴۰۴) اقیانوسیه و آسیا زبان شناسی المپیاد هفتمین
پرسش ها

ترجمه ی و آوانگار الفبای با تلفظشان شکل با همراه تانگسا خط با و تانگسا زبان به فعل چند اینجا در امتیاز) ۲۰) ۳ پرسش
: است آمده فارسی به آن ها

کردی شلیک (۱) تو 𖪢𖩶𖪧 𖪰𖩲

خرید خواهیم ما (۲) 𖪲𖪏𖪃 𖪴𖪃

(۴) (۳) 𖪥𖪄 𖪫𖪆

(۵) ʨəp tɯu² 𖪵𖩺𖪧 𖪰𖪙

نچلاندید شما su¹ mɯt

زدم شیرجه من dok tauk

زدیم گاز ما kauk tiʔ

(۶) ʃauŋ¹ tɯt

(۷) duŋ¹ kɯu¹

نبریدی ʨum¹ تو muʔ (۸)

دزدیدیم ما gɯuʔ tiʔ (۹)

(۱۱) dok tɯn² (۱۰)

برید خواهید شما (۱۲)

چلاندم من (۱۳)

بگیرید گاز شما (۱۵) (۱۴)

کرد خواهم کباب من jauŋ³ ʃauŋ² 𖪥𖩵𖪅𖪐 𖪴𖩷𖪇𖪐

کشت خواهیم ما tə̪t ʃi² 𖪹𖩺𖪰 𖪴𖪃

خورد خواهید شما saʔ ʃɯn² 𖪤𖩶 𖪴𖪏𖪬

بمال t تو ̪h ut ʃɯu¹ 𖪸𖪆𖪰 𖪴𖪘

ننشستیم ما ŋauŋ³ miʔ 𖪣𖩵𖪅𖪐 𖪫𖪂

شدند پدیدار آن ها duŋ¹ tɤʔ 𖪱𖪄𖪐 𖪰𖪖

افتاد خواهیم ما rul¹ ti² 𖪲𖪄𖪮 𖪰𖪃

کردی پرواز ba¹ تو toʔ 𖪪𖩴 𖪰𖩲

کرد خواهند سرفه آن ها sau¹ tɤ² 𖪤𖩴𖪄 𖪰𖪗

بدوید شما ju¹ kɯn¹ 𖪥𖪄 𖪠𖪌𖪬

ایستاد خواهم من 𖪵𖩺𖪧 𖪰𖩷𖪇𖪐

بزن شیرجه 𖪱𖩲𖪠 تو 𖪠𖪘

نخوردم من 𖪤𖩶 𖪫𖩶𖪆𖪠

فروخت خواهند آن ها 𖪴𖩴𖪄𖪐 𖪴𖪗

بدزد 𖪢𖪚 تو 𖪴𖪘

نیست. هاشورزده فضاهای در پاسخ گویی به نیاز پرکنید. را (۱۵–۱) خالی جای

صدهزار حدود زبان این است. چینی-تبتی زبان های خانواده ی از خود که دارد تعلق سال زبان های خانواده ی به تانگسا !△
دارد. هند شمال شرقی و میانمار شمال در گویشور

حدود ۲۰۲۱م.، سال در است. کرده ایجاد موسانگ گویش اساس بر ۱۹۹۰م. سال در موسانگ لاخوم را تانگسا خط
می کردند. استفاده خط این از نفر ۱۰۰

از بعضی تأخیر. واژه ی أ در = ʔ هستند. واکه ɯ و ɤ ،ə هستند. همخوان ʨ و t ̪h ،t ̪ ،ʃ رنگ. واژه ی در ن = ŋ
می شود. داده نشان زبرزنجیری شماره های توسط موضوع این که دارد لحن تانگسا زبان هجاهای

ایوانف زدرافکو مینگ یو، —کیم



۵ (۱۴۰۴) اقیانوسیه و آسیا زبان شناسی المپیاد هفتمین
پرسش ها

: است آمده فارسی به آن ها ترجمه ی و ماکو زبان به عبارت چند اینجا در امتیاز) ۲۰) ۴ پرسش
دختر —دو dũhũtaha itʰihu

چشم —یک bakʷale ɨbahale
استخوان —دو doʔolatahi iweʔo

سطل دسته ی —یک bakʷɨp̃ɨ ̃ iʦɨp̃ɨ ̃
ذرت دانه ی —دو dɨdelatahi õmude

کبریت قوطی —دو doˀdolatahi uku ʦaˀdo
مرد کارگر —یک bakʷõ otidõ

طناب —دو dopʰalatahi iʦopʰa
زن رئیس —یک bakʷuhu luwuhu

بنزین (مخزنِ) wãpobukʷa—سه gasolina ʦobu

دفترچه wãpɨˀʤekʷa—سه kʷiʤaluˀʤe
گواما میوه ی —یک bakʷaˀbo luwaˀbo

نستا نوشیدنی —دو dobulatahi nesti ʦobu
مرد رئیس wãmedukʷa—سه luwõ

بشقاب —یک bakʷãpa dehãpa
سطل wãpuˀdokʷa—سه oˀdo
دم —یک bakʷaˀbo ɨwariˀbo

(قایق) کانو —دو dowilatahi iʦowi
زبان —یک bakʷane inene

ماده تنبل —دو dũhũtaha iwo ʦuhu
درخت —یک bakʷowi towi

: کنید مشخص را صحیح پاسخ (ا)
دریاچه سه .A

روشویی سه .B
قوسی پل  سه .C

نر تنبل سه .D
پلانتین سه .E

سجه میوه ی سه .F
ماده میمون سه .G

wãmedukʷa iwo .۱
wãmedukʷa bolodo ʦuhu .۲
wãpɨdekʷa buberide .۳
wãpuˀbokʷa baleˀbo .۴
wãpuˀdokʷa pãlãkaˀdo .۵
wãpɨp̃ɨk̃ʷa mɨp̃ɨ ̃ .۶
wãpobukʷa iʦobu .۷

: کنید ترجمه ماکو زبان به (ب)
طناب سه .۱۲

زن کارگر یک .۱۳
چشم دو .۱۰

دم دو .۱۱
نر میمون یک .۸

سطل یک .۹

ونزوئلا آمازوناس ایالت در گویشور دوهزاروپانصد حدود زبان این دارد. تعلق سالیبا زبان های خانواده ی به ماکو زبان !△
دارد.

را آن خیشومی شدگی واکه یک بالای ˜ علامت است. واکه ɨ هستند. همخوان ʔ و kʷ ،tʰ ،pʰ ،ˀʤ ،ˀd ،ˀb ،ʤ ،ʦ
می دهد. نشان

است. نشاسته حاوی موز از نوعی پلانتین است. آیس تی از برندی نستا

کولا —آرول سجه میوه ی گواما میوه ی



۶ (۱۴۰۴) اقیانوسیه و آسیا زبان شناسی المپیاد هفتمین
پرسش ها

: تصادفی ترتیب با است آمده فارسی به آن ها ترجمه ی و خاسی زبان به عبارت چند اینجا در امتیاز) ۲۰) ۵ پرسش
بودن سیاه .A
بزرگ برگ .B

جفت گیری بز .C
پدر .D

بز پوست .E
آهنی) میله ی در (مثلا آهن .F

نخل+ درخت برگ .G
(چشم) مردمک .H

ماده بز .I
درخت ها .J

ka blaŋ .۱
ka matyoŋ .۲
ka niehblaŋ .۳
ka sla .۴
ki dieŋ .۵
u kpa .۶
u ladieŋtlaːy .۷
u laŋkpa .۸
u nar .۹
yoŋ .۱۰

کنید. مشخص را صحیح پاسخ (ا)

* * *
: تصادفی باترتیب بازهم و است آمده فارسی به آن ها ترجمه ی و خاسی زبان به دیگر واژه ی چند اینجا در

مردن .K
خوراندن .L

شیشه ای) صفحه ی در (مثلا شیشه .M
ساقه) (یک چمن .N

عینک ها+ .O
کاه .P

نر ببر .Q
آدم خوار ببر های .R

ka yit .۱۱
ki labaːmbriew .۱۲
ki yitkhmat .۱۳
pɨnbaːm .۱۴
u khla .۱۵
u laŋyap .۱۶
u phlaŋ .۱۷
yap .۱۸

کنید. مشخص را صحیح پاسخ (ب)
: کنید ترجمه فارسی زبان به (ج)

u laŋyoŋ .۲۲ ki khmat .۲۱ ka snieh .۲۰ baːm .۱۹
کنید. ذکر را دو هر باشد. داشته فارسی به متفاوت ترجمه ی دو می تواند u laŋyoŋ که کنید توجه

: کنید ترجمه خاسی زبان به (د)
کشتن .۲۵

ماده ببر .۲۶
شیشه ای) بطری در (مثلا شیشه .۲۳

آهنی) ورق در (مثلا آهن .۲۴
کنید. ترجمه خاسی زبان به را ملوان ها است، قایق معنای به فارسی زبان در ka lieŋ اینکه به توجه با (ه )

نیست. لازم پاسخ ها بر علاوه اضافه ای توضیح هیچ (!)

بعد) صفحه ی در (ادامه



۷ (۱۴۰۴) اقیانوسیه و آسیا زبان شناسی المپیاد هفتمین
پرسش ها

ایالت در گویشور میلیون یک حدود زبان این دارد. تعلق آسیا-اقیانوسیه ای زبان های از خاسی شاخه ی به خاسی زبان !△
دارد. هند مگالایای

می دهد. نشان را کشیدگی واکه یک از بعد ː علامت است. واکه ɨ هستند. همخوان y و ph ،ŋ ،kh
می کُشد را انسان که است ببری آدم خوار ببر می شود. استفاده جفت گیری برای که است خاص نر بز یک جفت گیری بز
جائه یئونگ —یانگ است. علف از خشک شده ساقه ی یک کاه می خورد. و

است شده گذاشته خالی به عمد صفحه این یادآوری برای

: دست اندرکاران مسئول
نکشو ولاد •

: دست اندرکاران
ایوانف زدرافکو •

تیاچارون پاناوات •

جاخمز جروم •

ساتو کازونه •

ژیهون وانگ •

پایلو لئوناردو •

پیپرسکی الکساندر •

کرشتن تامیلا •

کوبایاشی تسویوشی •

کولا آرول •

تخصصی) (وبراستار مینگ یو کیم •

گوش شینجینی •

جائه یئونگ یانگ •

: فارسی متن
احمدی زاده محمدجواد زارع• محمدحسن •

باشید! موفق


